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Поздравляем с покупкой продукции Philips! Для 
получения полной поддержки, оказываемой 
компанией Philips, зарегистрируйте прибор на 
веб-сайте www.philips.com /welcom e.

О бщ ее описание (Рис. 1)

1 Триммер для бороды
2 Ручка
3 Переключатель вкл./выкл,
4 Футляр
5 Щеточка для очистки
6 Триммер для волос в носу/ушах
7 Бритвенная мини-насадка
8 Металлический высокоточный триммер
9 Гребень для щетины
10 Гребень для бороды
11 Направляющие пазы
12 Указатель установки длины
13 Адаптер

Важ ная информация

Перед использованием прибора внимательно 
ознакомьтесь с руководством пользователя и 
сохраните его для дальнейшего использования в 
качестве справочного материала,

Опасно!
- Избегайте попадания жидкости на адаптер, 

Предупреждение
- Перед подключением прибора убедитесь, 

что номинальное напряжение, указанное на 
адаптере, соответствует напряжению местной 
электросети,

http://www.philips.com/welcome
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- В конструкцию адаптера входит 
трансформатор. Запрещается заменять адаптер 
или присоединять к нему другие штекеры: это 
опасно,

- Данный прибор не предназначен для 
использования лицами (включая детей) с 
ограниченными возможностями сенсорной 
системы или ограниченными умственными 
или физическими способностями, а также 
лицами с недостаточным опытом и знаниями, 
кроме как под контролем и руководством лиц, 
ответственных за их безопасность,

- Не разрешайте детям пользоваться прибором 
или играть с ним,

- Всегда проверяйте прибор перед 
использованием, Не используйте прибор, если 
он поврежден, так как это может привести к 
травме,

- Не пользуйтесь прибором в ванной или под 
душем,

Внимание!
- Пользуйтесь только адаптером, входящим в 

комплект поставки,
- Использование прибора, его зарядка и 

хранение должны производиться при 
температуре от 5°C до 35°C,

- Перед очисткой прибора с использованием 
воды убедитесь, что он выключен и отключен 
от электросети,

- Если адаптер поврежден, заменяйте его 
только таким же адаптером, чтобы избежать 
возможных проблем,

- Если прибор подвергался существенным 
перепадам температуры, давления или 
влажности, подождите 30 минут перед тем как 
его использовать,
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- Не пользуйтесь прибором, если повреждена 
какая-либо его часть: это может привести к 
травме,

- Запрещается использовать для чистки 
прибора сжатый воздух, губки с абразивным 
покрытием, абразивные чистящие средства или 
растворители типа бензина или ацетона,

- Предельный уровень шума: Lc = 75 дБ (A)

со о тветстви е  стандартам
- Данный прибор соответствует 

международному стандарту техники 
безопасности IEC Его можно мыть с 
использованием водопроводной воды,

- Данный прибор Philips соответствует 
стандартам по электромагнитным полям 
(ЭМП), При правильном обращении согласно 
инструкциям, приведенным в руководстве
по эксплуатации, использование прибора 
безопасно в соответствии с современными 
научными данными,

Зарядка

Зарядка занимает примерно 10 часов, Полная 
зарядка аккумулятора обеспечивает работу 
прибора в течение 35 минут,

Примечание П ри  зарядке в течение 16 часов 

время автономной работы прибора составляет  

4 5  минут.

1 ] Перед зарядкой прибора выключите его.
2 Подключите штекер к прибору.
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Ж
3 Подключите адаптер к розетке электросети. 

,  На адаптере загорится сигнальный индикатор, 
показывая, что прибор заряжается.

Примечание После полной зарядки аккумулятора 

индикат ор зарядки не погаснет и не изменит  

цвет.

Использование прибора

Подравнивание бороды и щ етины

При подравнивании бороды в первый раз 
соблюдайте осторожность, Не перемещайте 
триммер слишком быстро, Действуйте медленно 
и плавно,

Подравнивание бороды с использованием 
гребня для бороды
1 Установите триммер на ручку (1) и 

поверните его по часовой стрелке для 
фиксации (2).

2 Установите гребень для бороды в 
направляющие пазы с двух сторон ручки и 
сдвиньте его на место.

з Нажмите на регулятор установок длины 
волос (1) и переместите гребень в 
соответствии с нужной длиной волос (2).

Можно выбрать любую установку от 1 до 18 мм,
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4 Включите прибор.
5 Медленно перемещайте триммер против 

направления роста волос. Слегка нажмите на 
прибор и следите за тем, чтобы поверхность 
гребня всегда полностью соприкасалась с 
кожей.

Примечание П ри  подравнивании в первый раз 

начните с установки максимальной длины волос 

(18  мм), чтобы научиться использовать прибор.

Подравнивание щ етины
Для подравнивания щетины можно использовать 
гребень для щетины,

1 Установите триммер на ручку (1) и 
поверните его по часовой стрелке для 
фиксации (2).

2 Установите гребень для щетины в 
направляющие пазы с двух сторон ручки и 
сдвиньте его на место.

3 Нажмите на регулятор установок длины 
волос (1) и переместите гребень в 
соответствии с нужной длиной волос (2).

Можно выбрать любую установку длины от 1 до 
12 мм,

4 Включите прибор.
5 Медленно перемещайте триммер против 

направления роста волос. Слегка нажмите на 
прибор и следите за тем, чтобы поверхность 
гребня всегда полностью соприкасалась с 
кожей.
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стр и ж ка  и подравнивание бороды
Высокоточный триммер можно использовать 
для подравнивания и моделирования контура 
бороды, Триммер постригает волосы очень 
коротко (до 1 мм),

Внимание! При использовании прецизионного 
триммера соблюдайте особую осторожность, 
так как он состригает все волосы, которых 
касается.

1 Установите высокоточный триммер на 
ручку (1) и поверните его по часовой 
стрелке для фиксации (2).

2 Для достижения желаемых результатов 
прецизионный триммер необходимо 
перемещать против направления роста 
волос. Следите за тем, чтобы прецизионный 
триммер всегда полностью соприкасался с 
кожей.

3] Перемещайте прецизионный триммер 
уверенными, точными движениями.

Совет. Д ля завершения используйте бритвенную  

мини-насадку, чтобы аккурат но подровнять края 

и контуры бороды.

Подравнивание волос в носу и ушах

Подравнивание волос в носу

1 Установите триммер для волос в носу/ушах 
на ручку (1) и поверните его по часовой 
стрелке для фиксации (2).

2 Носовая полость должна быть чистой.
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3 Включите прибор и введите наконечник 
насадки в одну из ноздрей.

Не вводите наконечник в ноздрю глубже, чем 
на 0,5 см.
4 Медленно вводите и извлекайте наконечник, 

одновременно поворачивая его, чтобы 
удалить нежелательные волосы.

Во избежание ощущения щекотки поверхность 
наконечника должна плотно прилегать к 
поверхности кожи,

Подравнивание волос в ушах

1 Установите триммер для волос в носу/ушах 
на ручку.

2 Очистите наружный ушной канал.
Убедитесь в отсутствии в нем серы.

3 Включите прибор и плавно перемещайте 
наконечник насадки вокруг уха для удаления 
торчащих из ушной раковины волос.

■4] Осторожно введите наконечник в 
наружный ушной канал.

Не вводите наконечник в ушной канал 
больше чем на 0,5 см, чтобы не травмировать 
барабанную перепонку.

О чистка

Запрещается использовать для чистки 
прибора сжатый воздух, губки с абразивным 
покрытием, абразивные чистящие средства или 
растворители типа бензина или ацетона.
Не подвергайте адаптер воздействию влаги.
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Очищайте прибор после каждого использования, 
Прибор защищен от влаги, поэтому ручку, гребни 
и насадки можно мыть под водопроводной 
водой,
1 Убедитесь, что прибор выключен и 

отсоедините его от сети электропитания.
2 Снимите все гребни и/или насадки с 

прибора.
3] Сдуйте и/или вытряхните скопившиеся в 

насадке и/или гребне волосы и/или уберите 
их при помощи щеточки для очистки.

~4~1 Промойте насадки и гребни под струей 
теплой воды и/или очистите их щеточкой 
для очистки.

5] Промойте ручку под струей теплой воды и/ 
или очистите ее щеточкой для очистки.

О чистка бритвенной мини-насадки

1 После каждого использования необходимо 
снимать верхнюю часть бритвенной мини­
насадки.

Бритвенная сетка очень тонкая и требует 
осторожного обращения. Если бритвенная 
сетка повреждена, использовать бритвенную 
мини-насадку нельзя.
Не чистите бритвенную сетку щеточкой для 
чистки: это может привести к повреждению.
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2 ] Сдуйте и/или вытряхните скопившиеся в 
бритвенной мини-насадке волосы.

3] Промойте верхнюю часть бритвенной 
мини-насадки в теплой воде.

Хранение

Во избежание повреждений храните ручку, 
гребни, насадки и адаптер в чехле, входящем в 
комплект поставки,

Заказ аксессуаров

Для приобретения принадлежностей для 
данного прибора посетите наш интернет-магазин 
по адресу www.shop.philips.com/service. Если 
в Вашей стране данный магазин отсутствует, 
обратитесь в торговую организацию Philips или 
в сервисный центр Philips, Если у Вас возникли 
вопросы относительно заказа принадлежностей 
для прибора, обратитесь в центр поддержки 
потребителей Philips в Вашей стране, Контактная 
информация указана на гарантийном талоне,
Если адаптер поврежден, заменяйте его 
только таким же адаптером, чтобы обеспечить 
безопасную эксплуатацию прибора,

http://www.shop.philips.com/service
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Изношенные или поврежденные насадки или 
гребни следует заменять только оригинальными 
насадками или гребнями Philips,

Защ ита окружаю щ ей среды

- После окончания срока службы 
не выбрасывайте прибор вместе с 
бытовыми отходами, Передайте его в 
специализированный пункт для дальнейшей 
утилизации, Этим вы поможете защитить 
окружающую среду,

- Аккумулятор содержит вещества, 
загрязняющие окружающую среду, После 
окончания срока службы прибора и 
передачи его для утилизации аккумулятор 
необходимо извлечь, Аккумулятор следует 
утилизировать в специализированных пунктах, 
Если при извлечении аккумулятора возникли 
затруднения, можно передать прибор в 
сервисный центр Philips, где аккумулятор 
извлекут и утилизируют безопасным для 
окружающей среды способом,

извлечение аккумулятора

Перед утилизацией прибора извлеките из него 
аккумулятор. Перед извлечением аккумулятор 
должен быть полностью разряжен.
Будьте осторожны: контактные полосы и 
элементы корпуса очень острые.
1 Убедитесь, что прибор отключен от 

электросети.
2 Снимите насадку.
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С___
с

3 С помощью отвертки с плоским шлицом 
снимите кнопку включения/выключения.

4 С помощью отвертки с плоским шлицом 
снимите с прибора лицевую панель.

5 Чтобы извлечь внутренние детали, вставьте 
отвертку с плоским шлицом в указанное 
отверстие и приподнимите верхнюю 
крышку.

6 Извлеките внутренние детали и трубку.
7 Извлеките контакт питания.

8 Для доступа к аккумулятору открутите и 
снимите крышку.

9 Чтобы извлечь аккумулятор из прибора, 
перережьте контакты.

Г арантия и обслуживание

При возникновении проблемы или при 
необходимости получения сервисного 
обслуживания или информации посетите веб­
сайт Philips www.philips.com /support или
обратитесь в центр поддержки потребителей 
Philips в вашей стране (номер телефона центра 
указан на гарантийном талоне), Если в вашей 
стране подобный центр отсутствует, обратитесь 
в местную торговую организацию Philips,

Ограничения гарантии
Действие международной гарантии не 
распространяется на режущие блоки, так как они 
подвержены износу,

http://www.philips.com/support
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П оиск и устранение неисправностей
Данная глава посвящена наиболее 
распространенным проблемам, возникающим при 
использовании прибора, Если самостоятельно 
справиться с возникшими проблемами не 
удается, см, список часто задаваемых вопросов 
на веб-странице www.philips.com /support или 
обратитесь в центр поддержки потребителей в 
вашей стране,

Г ле“ а

Возможная Способы решения 
причина

Гребень для 
бороды не 
держится на 
ручке,

Гребень Установите гребень для 
для бороды бороды в направляющие 
установлен пазы с обеих сторон ручки и 
неправильно, задвиньте до щелчка,

Направляющие Тщательно очистите прибор и 
пазы загрязнены, направляющие пазы,

Гребень сломан, Для приобретения гребня 
обратитесь в торговую 
организацию или сервисный 
центр Philips,

http://www.philips.com/support


р у с с к и й  157

Г ле“ а

Возможная Способы решения 
причина

Прибор не 
работает,

Аккумулятор Зарядите прибор (см, 
разряжен главу “Зарядка”), Перед 

зарядкой аккумулятора 
выключите прибор, Во 
время зарядки на адаптере 
мигает индикатор зарядки,
Если индикатор зарядки не 
мигает, убедитесь в наличии 
напряжения в сети питания 
и в сетевой розетке, Если с 
напряжением все в порядке, 
однако индикатор по-прежнему 
не горит, отнесите прибор в 
торговую организацию или 
сервисный центр Philips,

Прибор не
работает,
хотя
подключен к 
сети,

Прибор не Выключите прибор и зарядите 
предназначен в течение 10 часов (см, главу 
для работы от “Зарядка”), 
электросети,

Прибор 
подключен 
к сети, но не 
заряжается,

Во время зарядки Выключите прибор, 
прибор должен 
быть выключен,

Прибор стал 
работать 
хуже, чем 
раньше,

Режущий элемент Снимите насадку с прибора, 
используемой Очистите насадку в теплой 
насадки загрязнен воде,

Прибор
нагревается,

Режущий элемент Снимите насадку с прибора, 
используемой Очистите насадку в теплой 
насадки загрязнен, воде,
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Втаемо Вас iз покупкою та ласкаво просимо до 
клубу Philips! Щоб у повнй мiрi скористатися 
пiдтримкою, яку пропонуе компаня Philips, 
зарееструйте свiй вирiб на веб-сайт1 
www.philips.com /welcom e.

Загальний опис (М ал. 1)

1 Тример для бороди
2 Ручка
3 Перемикач "увiмк./вимк.”
4 Футляр
5 Щ^ка для чищення
6 Тример для носа/вух
7 МУ-бритва iз аткою
8 Суцiльнометaлевий точний тример
9 Насадка-гребЫець для коротких зaчiсок
10 ГребЫець для бороди
11 Нaпрямнi пази
12 1ндикатор налаштування
13 Адаптер

Важ лива шформащ я

Перед тим як використовувати пристрiй, уважно 
прочитайте цей поабник користувача i збергайте 
його для майбутньоУ довiдки,

Небезпечно
- Збертайте адаптер сухим, 

увага!
- Перед тим як пдеднувати пристрiй до мережi, 

перевiрте, чи збгаеться напруга, вказана на 
адаптера iз напругою у мережi,

http://www.philips.com/welcome
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- Адаптер мктить трансформатор. Для 
запобгання небезпеки не вдеднуйте адаптер, 
щоб зaмiнити його Ышим,

- Цей пристрiй не призначено для користування 
особами (включаючи дтей) з послабленими 
фiзичними вiдчуттями чи розумовими 
здiбностями, або без належного досвiду та 
знань, крiм випадгав користування пiд наглядом 
чи за вкaзiвкaми особи, яка вiдповiдaе за 
безпеку Ух життя,

- Цей пристр^ не призначено для користування 
д^ьми. Дорослi повиннi стежити, щоб дiти не 
бавилися пристроем,

- Завжди перевiряйте пристрiй перед 
використанням. Не використовуйте 
пошкоджений пристрУ осгальки це може 
призвести до травмування,

- Не можна використовувати пристр^ у ванн чи 
в душг

увага
- Використовуйте лише адаптер, що додаеться,
- Використовуйте, заряджайте i збергайте 

пристрiй за температури вд 5°C до 35°C,
- Перед миттям пристрою пiд краном перевiрте, 

чи пристрiй вимкнено та вдеднано вiд мережi.
- Якщо адаптер пошкоджено, його обов'язково 

треба замЫити орипнальним, щоб уникнути 
небезпеки,

- Якщо пристр^ потрапив в умови сильно! 
змЫи температури, тиску чи вологост перед 
використанням дайте йому пристосуватися до 
нових умов протягом 30 хвилин,

- Не використовуйте пристрУ якщо одну з 
насадок пошкоджено чи розбито, осгальки це 
може призвести до травмування,
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Ik

- Не використовуйте для чищення пристрою 
стиснене повiтря, жорстк губки, абразивн! 
засоби чи р^ини для чищення, тaкi як бензин 
чи ацетон,

- Рiвень шуму: Lc = 75 дБ (A)

В ^ п о в ^ ш с ть  стандартам
- Цей пристр^ вiдповiдaе мiжнaродним 

нормативним актам iз безпеки IEC, i його 
можна безпечно мити пд краном,

- Цей пристр^ Philips вiдповiдaе усiм стандартам 
електромагнтних полiв (ЕМП). Згiдно з 
останнми науковими дослiдженнями, пристрiй 
е безпечним у використанн за умов правильно! 
експлуатацУ у вiдповiдностi з Ыструкцями, 
поданими у цьому посiбнику користувача,

Зарядж ання

Стандартне заряджання тривае приблизно
10 годин. Повнктю заряджений пристр^ 
забезпечуе до 35 хвилин автономно'!' роботи,

П рим т ка: Зарядж ання пристрою протягом 

16 годин вноч1 забезпечуе 4 5  хвилин роботи без 

Ыд’еднання до мереж!.

1 Вимикайте пристр^ перед заряджанням.
2 Вставте штекер у пристр^.
3 Вставте адаптер у розетку.

,  На адаптерi засвiтиться iндикатор зарядки, а, 
отже, пристр^ заряджаеться.

Прим1тка: Коли прист рй повнст ю  зарядиться, 

ндикат ор зарядж ання не згасае i не змнюе  

кольору.
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Застосування пристрою

П ^стригання бороди та щ етини

Будьте обережнi пд час першого пiдстригaння 
бороди. Не пересувайте тример надто швидко, 
Рухи мають бути плавними та обережними,
П ^стригання бороди за допомогою 
гребiнця для бороди

1 Встановiть тример на ручку (1). Поверыть 
тример за годинниковою строкою до 
фксацп (2).

2 Вставте гребiнець для бороди в напрямн1 
пази з обох боюв ручки.

3 Натио-пть селектор налаштування (1) i 
посуньте гребЫець у потрiбне налаштування 
довжини волосся (2).

Можна вибрати будь-яке налаштування вд 1 до 
18 мм,

4 Увiмкнiть пристрiй.
5 Повiльно пересувайте тример проти росту 

волосся. Легко притискайте та слдуйте, 
щоб поверхня гребiнця повнiстю торкалася 
шюри.

П рим т ка: У  разi першого тдстригання 

вибирайте н а й б ^ ш е  значення довжини волосся 

(18  мм), щоб ознайомитися iз пристроем.
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П ^стригання щетини
Для пдстригання щетини можна 
використовувати гребiнець для щетини,

1 Встановiть тример на ручку (1). Поверыть 
тример за годинниковою строкою до 
фксацп (2).

2 Вставте гребiнець для щетини в напрямн1 
пази з обох боюв ручки.

3 Натиснiть селектор налаштування (1) i 
посуньте гребЫець у потрiбне налаштування 
довжини волосся (2).

Можна вибрати будь-яке налаштування вд 1 до 
12 мм,

4 Увiмкнiть пристрiй.
5 Повально пересувайте тример проти росту 

волосся. Легко притискайте та слдуйте, 
щоб поверхня гребЫця повнiстю торкалася 
шюри.

М оделювання/створення контурiв бороди
Для створення контурiв бороди чи надання Уй 
форми можна використовувати точний тример, 
ВЫ дозволяе пдстригати волосся дуже близько 
до шкiри (на вдстан 1 мм),

Увага: У  разi використання точного тримера 
будьте обережни оскiльки вiн пiдстригае усе 
волосся, якого торкаеться.
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1 Встановiть точний тример на ручку (1). 
Поверыть точний тример за годинниковою 
строкою до фксацп (2).

2 Для досягнення хорошого результату вед^ь 
точним тримером проти росту волосся. 
С^дкуйте, щоб точний тример повнктю 
торкався шюри.

3 Пiд час використання точного тримера 
рухи мають бути обережними та 
контрольованими.

Порада: Д ля довершеного вигляду можна  

скорист ат ися м н ^ р и т в о ю  iз аткою, яка  

дозволяе зробити кра)' та лшп бороди плавншими.

П ^стригання волосся у  н о с  та  вухах

П ^стригання волосся у  н ос

1 Встановiть тример для носа/вух на
ручку (1). Поверыть тример для носа/вух за 
годинниковою строкою на фксацп (2).

Т ! Нiздрi повинн бути чисп.
3 Увiмкнiть пристрiй i вставте верхню частину 

насадки в нздрю.
Не вставляйте кiнець насадки в ыздрю бiльше, 
нiж на 0,5 см.
4 Повiльно вод^ь кiнцем насадки всередину 

та назови, водночас повертаючи нею для 
видалення небажаного волосся.
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Щоб зменшити ефект лоскотання, бк ганця треба 
щiльно притискати до шгари,

П iдстригання волосся у  вухах

1 Пiд'еднайте тример для носа/вух до ручки.
2 Почиспть зовнiшнiй канал вуха. У  вуа не 

мае бути сiрки.
3 Увiмкнiть пристрiй i обережно ведiть 

кiнцем насадки довкола вуха, щоб видалити 
волосся за межами вушноТ раковини.

~4~| Обережно вставте кiнець насадки у 
зовнiшнiй канал вуха.

Не вставляйте кiнець насадки у вушний 
канал б^ьше, нiж на 0,5 см, осюльки можна 
пошкодити барабанну перетинку.

Прибирання

Не використовуйте для чищення пристрою 
стиснене пов^ря, жорстк губки, абразивнi 
засоби чи р̂ дини для чищення, такi як бензин 
чи ацетон.
Завжди збер^йте адаптер сухим.
Чистпъ пристрiй пiсля кожного використання, 
ПристрЫ водостiйкий, тому ручку, гребЫц та 
насадки можна легко мити пд краном,
Т ! Перевiрте, чи пристрiй вимкнений i 

в̂ д'еднаний вiд мережi живлення.
2 Зым^ь гребiнець та/або насадку з пристрою.



~3~ Видуйте та/або витрусiть волосся, що 
зiбралося у насадках та/або гребiнцях, чи 
скористайтеся щточкою для чищення.

4 Помийте насадки та гребЫц теплою водою 
з-пд крана та/або почистiть Тх щточкою для 
чищення.

~5~ Помийте ручку теплою водою з-пд крана 
та/або почиспть ТТ щiточкою для чищення.

Чищ ення мЫ -бритви i3 сiткою

~1~ Щоразу пiсля використання вiд'еднуйте 
верхню частину мЫьбритви iз сiткою.

Захисна атка може легко зламатися. 
Користуйтеся нею обережно. Якщо захисну 
атку пошкоджено, припиыть використання 
мiнi-бритви iз аткою.
Для зaпобiгaння пошкодженню не чиспть 
захисну сiтку щiткою для чищення.
~2~ Видуйте та/або витрусiть волосся, яке 

зiбрaлося у мiнi-бритвi iз сiткою.

3 Помийте верхню частину м^-бритви is 
сiткою теплою водою.
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Збер^ання

Для зaпобiгaння пошкодженню збергайте 
ручку, гребiнцi, насадки та адаптер у футлярi для 
зберiгaння, що додаеться,
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Замовлення приладь
Придбати приладдя для цього пристрою 
можна в 1нтернет-магазин за адресою 
www.shop.philips.com /service. Якщо у Вашпй 
краУн1 немае 1нтернет-магазину, звернiться до 
дилера Philips або сервкного центру Philips,
Якщо у Вас виникають проблеми з придбанням 
приладь для пристрою, звернться до Центру 
обслуговування клентпв Philips у своУй кра'Гн1, 
Контактну iнформaцiю можна знайти в 
гаран^йному тaлонi,
Якщо адаптер пошкоджено, його обов'язково 
треба замЫити орипнальним, щоб уникнути 
небезпеки,
ЗамЫяйте пошкодженi або зношенi насадки чи 
гребЫц лише оригiнaльними змiнними насадками 
або гребЫцями Philips,

Навколишне середовищ е

Не викидайте пристрiй разом iз звичайними 
побутовими вiдходaми, а здавайте його в 
офУйний пункт прийому для повторно! 
переробки. Таким чином Ви допомагаете 
захистити довгалля,

Вбудована акумуляторна батарея мктить 
речовини, як можуть забруднювати 
навколишне середовище. Перед утилiзaцiею 
пристрою або передачею в офщйний пункт 
прийому завжди виймайте батареУ. БатареУ 
вiддaйте в офщйний пункт прийому батарей, 
Якщо Ви не можете вийняти батареУ, вiзьмiть 
пристрЫ зi собою до сервкного центру Philips, 
де батареУ виймуть та утилiзують у безпечний 
для навколишнього середовища споаб,

http://www.shop.philips.com/service


Виймання акумуляторноУ батареУ

Виймайте акумуляторну батарею лише 
тодi, коли викидаете бритву. Перед тим як 
вийняти батарею, перевiрте, чи вона повнстю 
розряджена.
Будьте обережнi: вузьк сторони та частини 
корпусу батареТ дуже гострi.
~1~ Пристрiй мае бути в^д'еднано вiд мережi.
2 Знiмiть насадку.
3 За допомогою пласкоТ викрутки вiд'еднaйте 

кнопку ‘^мк./вимк.” пристрою.
4 За допомогою пласкоТ викрутки зым^ь 

передню панель пристрою.
5 Щоб вийняти внутршню частину, вставте 

пласку викрутку у вказаний отвiр i 
перекиньте ТТ на верхню кришку.

~6~ Вiд'еднaйте внутрiшню частину вiд трубки.
7 Вiд'еднaйте контакт “увiмк./вимк.” .

~8~ Вiдчепiть i знiмiть решту кришки, щоб 
в̂ дкрити акумуляторну батарею.

~9~ Обрiжте дроти та вiд'£днaйте акумуляторну 
батарею вiд пристрою.
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Гаран^я та  обслуговування
Якщо Вам необхiднa iнформaцiя чи 
обслуговування або ж виникла проблема, 
вдвдайте веб-сайт компанп Philips 
www.philips.com /support або звернiться до 
Центру обслуговування клентпв компанп Philips 
у своУй кра'|'н1. Номер телефону можна знайти у 
гаран^йному тaлонi. Якщо у Вашпй кра'|'н1 немае 
Центру обслуговування клентпв, звернiться до 
мiсцевого дилера Philips,

О бм еж ення гарантп
Умови мiжнaродно^ гарантп не поширюються на 
рiжучi блоки, оскiльки вони зношуються,

усунення несправностей
У цьому роздiлi зведено основа проблеми, 
як1 можуть виникнути пiд час використання 
пристрою. Якщо Ви не в змозi виршитти проблему 
за допомогою Ыформацп, подано! нижче, 
вдвдайте веб-сайт www.philips.com /support 
для перегляду списку частих запитань або 
звернпъся до Центру обслуговування клентпв у 
своУй кра'|'н1.

Проблема Можлива Виршення 
причина

Гребiнець для 
бороди не 
пдеднуеться 
до ручки,

Ви неправильно Вставте гребЫець для 
пiд'еднуете бороди в напрямн пази з 
гребiнець для обох 6ок1в ручки до фiксaцiV, 
бороди,

Нaпрямнi пази Добре почист1ть пристр1й i
бруднп нaпрямнi пази.

http://www.philips.com/support
http://www.philips.com/support
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Проблема

Пристрм 
бiльше не 
працюе,

Пристрм не 
працюе, коли 
його пiд'еднaти 
до мережг

Пристр1й не 
заряджаеться, 
коли його 
пiд'еднaти до 
мережк

Можлива Вирiшення
причина

Гребiнець Щоб придбати новий
зламався. гребЫець, звернться до

дилера Philips або сервкного 
центру Philips,

Акумуляторна Зaрядiть пристр1й (див.
батарея розд!л “Заряджання”). Перед
розрядилася. заряджанням пристр^

потр16но вимкнути. П1д 
час заряджання блимае 
Ыдикатор заряджання на 
aдaптерi. Якщо Ыдикатор 
заряджання не блимае, 
перевiрте, чи не стався з61й 
в електропостачанн або чи 
працюе розетка. Якщо немае 
збою в електропостачанн 
i розетка працюе, але 
Ыдикатор заряджання i дял1 
не блимае, вднеать пристр1й 
до дилера або сервкного 
центру Philips.

Пристр1й Вимкнпъ пристр1й i
неможливо заряджайте його протягом
використовувати 10 годин (див. розд^
пiд'еднaним до “Заряджання”).
мережг
У раз1 заряджання Вимкн1ть пристрУ
пристр1й потр16но
вимкнути.
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Проблема Можлива Виршення 
причина

ПристрЫ не 
пiдстригaе так, 
як ранше,

Р1жучий елемент Зн1м1ть насадку з пристрою, 
насадки, яку Ви Помийте насадку теплою 
використовуете, водою з-пд крана, 
брудний,

Пристр1й
нaгрiвaеться.

Р!жучий елемент Зн1м1ть насадку з пристрою. 
насадки, яку Ви Помийте насадку теплою 
використовуете, водою з-пд крана. 
брудний.
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